
ユダヤの時刻表記 

＜１＞聖書にある「時間」を含む聖句 

 
 
マタイによる
福音書 

20:3 また、九時ごろ（about the third hour）＝AM９時頃行ってみると、何もしないで広場
に立っている人々がいたので、 

マタイによる
福音書 

20:5 それで、その人たちは出かけて行った。主人は、十二時ごろ（about the sixth）＝お
昼の０時頃と三時ごろ（and ninth hour）＝PM３時頃にまた出て行き、同じようにした。 

マタイによる
福音書 

20:6 五時ごろ（about the eleventh hour）＝PM５時頃にも行ってみると、ほかの人々が立
っていたので、『なぜ、何もしないで一日中ここに立っているのか』と尋ねると、 

マタイによる
福音書 

20:9 そこで、五時ごろ（about the eleventh hour）＝PM５時頃に雇われた人たちが来て、
一デナリオンずつ受け取った。 

マタイによる
福音書 

27:45 さて、昼の十二時（the sixth hour）＝お昼の０時に、全地は暗くなり、それが三時
（unto the ninth hour）＝PM３時まで続いた。 

マタイによる
福音書 

27:46 三時ごろ（about the ninth hour）＝PM３時頃、イエスは大声で叫ばれた。「エリ、エ
リ、レマ、サバクタニ。」これは、「わが神、わが神、なぜわたしをお見捨てになったの
ですか」という意味である。 

マルコによる
福音書 

15:25 イエスを十字架につけたのは、午前九時（the third hour）＝AM９時であった。 

マルコによる
福音書 

15:33 昼の十二時（the sixth hour）＝お昼の０時になると、全地は暗くなり、それが三時
（the ninth hour）＝PM３時まで続いた。 

マルコによる
福音書 

15:34 三時（the ninth hour）＝PM３時にイエスは大声で叫ばれた。「エロイ、エロイ、レ
マ、サバクタニ。」これは、「わが神、わが神、なぜわたしをお見捨てになったのですか」
という意味である。 

ルカによる 
福音書 

23:44 既に昼の十二時ごろ（about the sixth hour）＝お昼の０時頃であった。全地は暗く
なり、それが三時（the ninth hour）＝PM３時まで続いた。 

ヨハネによる
福音書 

1:39 イエスは、「来なさい。そうすれば分かる」と言われた。そこで、彼らはついて行
って、どこにイエスが泊まっておられるかを見た。そしてその日は、イエスのもとに泊
まった。午後四時ごろ（about the tenth hour）＝PM４時頃のことである。 

ヨハネによる
福音書 

4:52 そこで、息子の病気が良くなった時刻を尋ねると、僕たちは、「きのうの午後一時
（the seventh hour）＝PM１時に熱が下がりました」と言った。 

使徒言行録 2:15 今は朝の九時（the third hour）＝AM９時ですから、この人たちは、あなたがたが考え
ているように、酒に酔っているのではありません。 

使徒言行録 3:1 ペトロとヨハネが、午後三時（the ninth hour）＝PM３時の祈りの時に神殿に上って行
った。 

使徒言行録 10:3 ある日の午後三時ごろ（about the ninth hour）＝PM３時頃、コルネリウスは、神の天
使が入って来て「コルネリウス」と呼びかけるのを、幻ではっきりと見た。 

使徒言行録 10:9 翌日、この三人が旅をしてヤッファの町に近づいたころ、ペトロは祈るため屋上
に上がった。昼の十二時ごろ（about the sixth hour）＝お昼の０時頃である。 

使徒言行録 10:30 すると、コルネリウスが言った。「四日前の今ごろのことです。わたしが家で午
後三時（the ninth hour）＝PM３時の祈りをしていますと、輝く服を着た人がわたしの前に
立って、 

使徒言行録 23:23 千人隊長は百人隊長二人を呼び、「今夜九時（the third hour）＝PM９時カイサリア
へ出発できるように、歩兵二百名、騎兵七十名、補助兵二百名を準備せよ」と言った。 

 
なお、時刻の「二時」「六時」「七時」「八時」「十時」「十一時」は聖書に登場しない。 

 



＜２＞聖書にある「正午」を含む聖句 

 
 
列王記上 20:16 彼らが出陣したのは正午（at noon）であったが、ベン・ハダドと援護に来た三十

二人の王侯たちは仮小屋で酒を飲んで酔っていた。 
ネヘミヤ記 8:3 彼は水の門の前にある広場に居並ぶ男女、理解することのできる年齢に達した者

に向かって、夜明けから正午まで（from the morning until midday）それを読み上げた。民
は皆、その律法の書に耳を傾けた。 

ヨハネによる
福音書 

4:6 そこにはヤコブの井戸があった。イエスは旅に疲れて、そのまま井戸のそばに座
っておられた。正午ごろ（about the sixth hour）＝お昼の０時頃のことである。 
→回復訳：そこにはヤコブの井⼾があった。イエスは旅の疲れで、そのまま井⼾のそ
ばに座っておられた。それは午後六時ごろ＝お昼の０時頃であった。  

ヨハネによる
福音書 

19:14a それは過越祭の準備の日の、正午ごろ（about the sixth hour）＝AM６時頃であっ
た。 
→回復訳：それは過越の準備の日であって、午前六時ごろ＝AM６時頃であった。  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


